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Цель освоения дисциплины (модуля) - Формирование и воспитание современной 

языковой личности, владеющей системой норм современного русского литературного 

языка,   

Планируемые результаты обучения по дисциплине (модулю): 

УК-3 - Способен осуществлять социальное взаимодействие и реализовывать свою роль в 

команде 

УК-4 – способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на 

государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах) 

Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с 

индикаторами достижения компетенций 

Компетенция Индикаторы 

компетенций 

Результаты обучения 

УК-3 - Способен 

осуществлять 

социальное 

взаимодействие и 

реализовывать свою 

роль в команде 

УК-3.1. Демонстрирует 

способность работать в 

команде, проявляет 

лидерские качества и 

умения. 

 

УК-3.2. Демонстрирует 

способность 

эффективного речевого и 

социального 

взаимодействия, в том 

числе с различными 

организациями. 

Знать: понятия языка, речи, 

культуры речи; особенности 

литературного языка; нормы 

современного русского 

литературного языка; основы 

профессиональной этики и 

речевой культуры; основные 

коммуникативные качества речи; 

особенности функциональных 

стилей и жанров литературной 

речи; общие правила делового 

общения; основные понятия и 

правила риторики; основные 

нормы русского речевого этикета. 

УК-4 - Способен 

осуществлять деловую 

коммуникацию в 

устной и письменной 

формах на 

государственном языке 

Российской Федерации 

УК-4.1. Владеет системой 

норм русского 

литературного языка при 

его использовании в 

качестве 

государственного языка 

РФ и нормами 

иностранного(ых) 

Уметь: употреблять языковые 

единицы в соответствии с 

нормами современного русского 

литературного языка, основами 

профессиональной этики и 



и иностранном(ых) 

языке(ах)  

 

языка(ов), использует 

различные формы, виды 

устной и письменной 

коммуникации. 

УК-4.2. Использует 

языковые средства для 

достижения 

профессиональных целей 

на русском и 

иностранном(ых) 

языке(ах) в рамках 

межличностного и 

межкультурного 

общения. 

УК-4.3. Осуществляет 

коммуникацию в 

цифровой среде для 

достижения 

профессиональных целей 

и эффективного 

взаимодействия. 

речевой культуры; использовать 

коммуникативные качества речи; 

определять лингвистические 

особенности и стилистическую 

принадлежность текстов; 

выступать публично; 

использовать формулы русского 

речевого этикета в процессе 

коммуникации в устной и 

письменной формах на русском и 

иностранном языках для решения 

задач межличностного и 

межкультурного взаимодействия. 

Владеть: нормами современного 

русского литературного языка, 

основами профессиональной 

этики и речевой культуры; 

навыком эффективного 

профессионального общения; 

использования коммуникативных 

качеств речи; навыком 

составления текстов различных 

функциональных стилей; 

умениями и навыками публичной 

речи; нормами русского речевого 

этикета в процессе коммуникации 

в устной и письменной формах на 

русском и иностранном языках 

для решения задач 

межличностного и 

межкультурного взаимодействия. 

 

Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП: Дисциплина (модуль) относится к 

комплексным модулям программы основной профессиональной образовательной 

программы по направлению подготовки 44.03.05 Педагогическое образование (с двумя 

профилями подготовки) направленность (профили) Художественное образование. 

Дополнительное образование (дизайн) 

Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам): 

1. Современный русский литературный язык. 
Структурные и функциональные свойства языка.  

Язык как знаковая система. Происхождение языка. Естественные и искусственные 

языки. Функции языка. 

Национально-культурное своеобразие русского языка. 

Русский язык как государственный язык Российской Федерации и средство 

межнационального общения. Русский язык как мировой язык. Русский язык среди других 

языков народов мира. Этапы развития русского языка.  

Формы существования языка.  

Разновидности национального русского языка. Нелитературные варианты русского 

языка. Литературный язык. Тенденции развития современного русского языка. Языковые 

уровни и языковые единицы. Язык и речь. Устная и письменная речь. Речевое общение и 

его основные единицы. Оптимальное общение. 



 

2. Нормы русского литературного языка. 

Правильность речи и языковая норма.  

Особенности языковой нормы. Три степени нормативности. Типы языковых норм. 

Нормативные словари современного русского литературного языка. 

Орфоэпические и акцентологические нормы русского языка. 

Орфоэпические нормы русского языка. Произношение гласных. Произношение 

согласных и сочетаний согласных. 

Акцентологические нормы русского языка. Ударение в существительных.  Ударение 

в прилагательных и причастиях. Ударение в глаголах. Акцентологический минимум.  

Лексические нормы русского языка.  

Полисемия, или многозначность. Синонимия. Антонимия. Омонимия. Паронимия. 

Лексическая сочетаемость. Лексическая избыточность. Лексическая недостаточность. 

Морфологические нормы русского языка.  

Имя существительное. Трудности в употреблении форм рода существительных. 

Трудности в употреблении форм числа имени существительного. Трудности употребления 

падежных форм имени существительного.  

 Имя прилагательное. Разряды имен прилагательных. Краткая и полная формы 

прилагательных. Употребление форм степени сравнения прилагательных. Употребление 

форм притяжательных прилагательных. 

Местоимение. Трудности в употреблении форм местоимений. Личные местоимения. 

Притяжательные местоимения. Определительные местоимения.  Неопределенные 

местоимения. Вариантные формы местоимений. 

Числительное. Трудности в употреблении форм имени числительного. 

Количественные числительные. Порядковые числительные. Собирательные числительные. 

Словесное и цифровое обозначение чисел. Употребление числительных в составе сложных 

слов. 

Глагол. Трудности употребления глагольных форм. Варианты личных форм глагола. 

Варианты видовых форм. 

Синтаксические нормы русского языка.  

Порядок слов. Варианты связи подлежащего со сказуемым. Трудности глагольного 

управления. Управление синонимичных конструкций. Сложные случаи управления. 

Согласование существительных с числительными. Однородные члены предложения. 

Причастные и деепричастные обороты. Сложные предложения. 

Орфографические нормы русского языка.  

Алгоритмы правописания. Трудные орфограммы. 

Пунктуационные нормы русского языка. 

Основные пунктограммы.  

 

3. Коммуникативные качества речи. 

Уместность речи. Стилевая уместность. Контекстуальная уместность. Ситуативная 

уместность. Личностно-психологическая уместность.  

Богатство речи. Фонетическое богатство. Словообразовательное богатство. 

Лексическое богатство. Активная лексика. Пассивная лексика. Устаревшие слова.  

Историзмы. Архаизмы.  Группы слов, в основе которых лежит то или иное соотношение их 

значений: синонимы, антонимы, гипонимы, омонимы, омографы, омофоны, омоформы, 

паронимы, многозначные слова, фразеологизмы, термины, идиомы. 

Чистота речи. Варваризмы, жаргонизмы, профессионализмы, канцеляризмы, 

диалектизмы, слова-паразиты. 

Точность речи. Предметная точность. Понятийная точность. Правильное 

употребление паронимов, синонимов, родовых и видовых понятий, заимствованных слов. 

Неточность словоупотребления, неполнота предложения. 



Логичность речи. Законы формальной логики. Закон тождества. Закон 

(не)противоречия. Закон исключенного третьего. Закон достаточного основания. Основные 

логические ошибки. Утверждение взаимоисключающих понятий. Смещение плана 

изложения. Сопоставление (противопоставление) логически неоднородных понятий. 

Неверное установление причинно-следственных связей. Неправильный порядок слов. 

Нарушение логических связей между частями предложения. 

Доступность речи. Языковые барьеры понимания. 

Выразительность речи. Средства выразительности. Прямые и переносные значения 

слова. Изобразительные и выразительные средства языка: тропы и фигуры. Пословицы, 

поговорки. Фразеологизмы. Крылатые слова. 

 

4. Стили русского литературного языка. 

Функционально-стилистическая дифференциация русского литературного языка. 

Функциональные стили русского языка. Подстили и жанры функциональных стилей. 

Научный стиль русского литературного языка.  

Основные черты научного стиля.   

Языковые особенности научной речи. Лексические особенности научной речи. 

Термин. Словообразовательные особенности научной речи. Морфологические особенности 

научного стиля. Синтаксические особенности научного стиля. 

Принципы построения научного текста. Способы изложения в научном стиле 

(функциональносмысловые типы речи). Структура абзаца в научном тексте. 

Композиционные принципы научного текста. 

Жанры научного текста. Конспектирование. Тезирование. Аннотация. Языковые 

клише для аннотирования и реферирования. Реферат. Виды рефератов. Курсовая и 

дипломная работы. 

Официально-деловой стиль русского литературного языка.  

Основные черты официально-делового стиля.  

Языковые особенности официально-делового стиля. Лексические особенности. 

Морфологические и синтаксические особенности. 

Интернациональные свойства русской официально-деловой письменной речи.  

Приемы унификации языка служебных документов. Выбор языковой модели в 

зависимости от цели. Выбор языковой модели в зависимости от типа документа. 

Классификация документов. 

Виды документов. Язык документа. Управленческие документы. Язык 

организационно-распорядительных документов. Язык информационно-справочных и 

справочноаналитических документов. Язык инструктивно-методических документов. 

Договор и доверенность. Деловые письма 

Правила оформления документов. 

Деловая этика и речевой этикет. 

Виды делового общения. Деловая беседа и ее характерные особенности. Правила 

телефонного разговора. 

Публицистический стиль русского литературного языка.  

Основные черты публицистического стиля.  

Жанры публицистического стиля. Информационная заметка. Репортаж. Очерк. 

Интервью. Корреспонденция. Рекламное объявление. Рекламная статья. Выступление на 

митинге.   

Использование языковых средств в публицистическом стиле. 

Разговорный стиль русского литературного языка. 

Основные черты разговорного стиля. 

Жанры разговорного стиля. Дружеская беседа. Частный разговор. Рассказ. История. 

Предложение. Признание. Спор. Замечание. Совет. Записка. Частное письмо. Частный 

дневник. 



 

 5. Риторика. Русский речевой этикет. 
Риторика. 

Определение риторики. Роды и виды ораторского искусства. 

Основные этапы развития риторики. 

Риторическая модель создания текста речи. Риторический канон. 

Изобретение (инвенция). Замысел речи: предмет, тема, цель речи. Анализ аудитории. 

Тезис речи. Развертывание темы и тезиса речи. Аргументы и их классификация. 

Расположение (диспозиция). Композиция текста. Виды планов. Способ изложения. 

Аргументация в основной части убеждающего выступления. 

Выражение (элокуция). Редактирование речи. 

Запоминание (меморио). 

Произнесение (акция). Аудиторный шок. Начало выступления. Визуальный контакт 

с аудиторией. Голосовые средства воздействия. Жесты оратора. Привлечение внимания 

слушателей. Организация выступления. Регламент выступления. 

Анализ речи (рефлексия). 

Русский речевой этикет. 

Этика речевого общения. Речевой этикет.  

Формулы речевого этикета. Привлечение внимания. Знакомство. Приветствие. 

Прощание. Извинение. Благодарность. Поздравление, пожелание. Одобрение, комплимент. 

Сочувствие, утешение, соболезнование, ободрение. Приглашение, предложение. Совет. 

Просьба. Согласие. Отказ, несогласие, возражение.  

Национально-культурные особенности русского речевого этикета. 

Небуквальные выражения. 

Эвфемистический способ выражения. 

Культура слушания. 

 


